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1 Fi*le®m062ah®lai®. . Txai?li*>_ Pau?lahlo*na’xai’na?
ain3kxi®san'jau®nti*a® 3wha?litla’wa?. Je3su?
Kris?tu®jah'la? wan3txa? Byau'ii}jah'lo?su?
natha®kxai® 3t kxi%sain'na*hé3la?,
Nxe?jah'lo®sa'wa?. Txa*wa'lon®*na®
Ti*mo?jah®la® ya3sx8® {3wha?litle’nx2ti®*nha'wa?
Fi*le*md&2ah3lo? *nxa® txa®ya®lxi'nha’kxai®
wa3kon3kxiZki3tailti*tudwa?. Txa?walsti®na?
wan3txa? willhen3txi3ki3tailti*tu3wa?.

2 A’nxe3sxa3 yx0%%tli*ka3txai’na*
wxa?2sxiZha? a3n02kxi%te?nli®kadtxi® 13nxa?
yx0%ha3kxi®nxa’ nedkaZkxizsah'Ixi*h&'la?.
Te?ya'nxe3sxa® A3fi%a’ka®lxa® txa’wd'wa’td®ta’su®
ha%kxai®  Ar®ki’po®jah®la®  so3ta’to?jah'lan®tu®
nxedte?su?  te?a?  Txa?walsli®nha?  win3txa?
willhen3txi®ya®sainjah*lo?su? ha?kxai® nxe?
ne3kakxi*sah'Ixi*hé&'la?.

3 Nxa'ha?kxai®* Txa’wdlsi®na®? Si®yxau®jah'lo?su?
ha%kxai® Je3su? Kris*tu®ah'la® Txa*wéa'hxi’kan'ta?
Sidyxau®jah'lo?su> ha%kxai® nxedya’sxd® Kkain?
thaiti®la®? a3lxi'nx2ti®sithi? wxa?nxt’kwai*ndu3a?

d3nhdu®no3txa’lxi®si'hi? nxe3nx2tidsitjausu?
ten3sa?sin'nha?wa?.
Pau?lah®lai*na® a?yxo*wén3txa® Sti®na?
sa’nén’kxi%jau’su?
4 Fi’le®’md?ah®lai®. Adlxi'nxa*ha'wa?,
A3lan?ta? hailnxe3ti®xa! Txa?walst®na?
e3kxi%xai®nx2tohalwa?. Ain3nxa®lxalkxai?ndn?tu®

Txa2walsti®na? sa?néntkxi’tohalwa?.
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5 Wxahadta®nxa®  ain®kxilxilnx2to®halhé&3la?.
Txa?wéa'sli*na® yX0%%te?nduxa’ ha®kxa’
a®lxain’to®*ta'hi'nhé&'la?, Je3su?jah3la?
Txa*wa'hxi’kan'jah'lo®su®> ha’kxai® k&i*non3sxa3
yXO0 12ta1h1 nhella Ja'nxintjut3su®> ha’kxai®
Txa%walsti®na? sa?néntkxi’to®halwa?.

6 Wxdi’nauy3 nxai*na’ txaj’na'xai’na®
nxe3sx8% yxo%%ki®sa’kxai® haixite’ten3ti®ki3ta3la®.
Nxe®ha®kxai® Kris?tu®jah'la? a3nii%kxi%sxa3
yxau®ki’sa’kxai® hdixite*ten®te’ti®* yxau3ki*td®la®.
Nxe®niih'ki®sa’kxai® yen®kxa? wi'te?a?
U%hli'n&%na’la®. Nxe3jutai?li? 4%la? kdi’non3te3lhxa3
Txa%walsli®na? e3kxi%to®halwa?.

7 Txa’wa3ta®xais. A3Ixi%khai'nxa%halnha?wa?.
Yxo0%%tli%ka’txa®> ha’kxa' &%a® k&i*non3sxa3

a3lxai'ni'nha®kxaid ka3li'txi®san'nha’wa?.
PBnxti2kwaidlxti'san'nha?wa?,  Yx02%t{i3ka3txai®na?
yx0%ha3kxa' Pnx{i*kwai’lxli'nain'ta*hi'nhé'la?.
Nxe®na'jut3su® Txa?wa'sti®na? sa®nén'kxi*to*ha’wa?,
Pau?lah’la* hxi?ka? O3ne?si’mo3ah’la®
tt3sa?sitha@i%jau3su®
8 Nxa*ha'te! Kris?tu®jah'la® yxo0%i*xai’ki®sa’kxai®

lo3nxe®nyhu'ki®té®la?. Nxe®ha®kxai® wan3txa®
Pye3kxi'nxaha'tu'wa?, 0%ne?si*mo3ah®lai'ta?
he'hi'nai®t&? Pye3kxi'nxa*ha'tulwa?,

Nxe®na'ha’kxai® KI‘iSZtu?’jahllaizna2 ~3kaixlsassxz?13
ne3t13h1tlsu2 te? su hazkxau3 txal na? saZkxai’lu?
hxi?kan'txi® kwa3na3nxa%hi*nalwa?.

9 Yxan'tal N 313(12~kha1x1nxa2ha1nha2wa2.
Nxe?’nxazhalhazkxai3 hai'sxa3ye kxilnxaz.‘haltulwa2
Txai’na'xai? na Pauzlah3lo nal Xal na

yah3lon'jah'lo?na'xai’*na® Je3su? Kris?tu®jah'lai®na®



Filemd 10 iii Filemd 14
wan3txa? yxo®ifatha*kxai® 01%ti'kxi%sain'jah'lo®na'xai*na*
Pye3kxi'nxatha'tulwa?,

1003%ne?si*mo®ah®lai?li? wa3kx&n3yah3lo?lokxi'nxa%jah'lai'ta?

txa?wé3sa?yd'nx2na’la®. A%nxe®jah'lai’na®
Pye3kxi'nx2ta’wa?, U3titkxa? wxedsain'tdu®a?
jah'la®> ne®khauh®xi’na'h&®a®.  Ne3khauh?xi®sxa3
Kris?tu®jah'la? wan3txa? Pyau'i*ha'hé3la®.

Nxe®nii?la® Pyauti*ha'tdu®a? yx0%1?a3si*wxe3na?hé3la?.
Nxe®ha®kxai® txa’wé?sa® Kkhai*xa® ya'nx2na®la?
O®ne?si*mo®ah®la®sa®,

11 A?nxe®jahlai?li? a%kxa®nxai’ta?
ko®nxe3ti*hin'khai'yxe'nxa®na*hé3la®.
Sa?yxo*a3nxa’sxa® ih3saun®nxa®tai'ti*tu3wa?.
Yxan'ta® kwén'tai’na’ Je3su?jah3lai*na?
wan3txa? yX0%2 a3siwxe®ha’kxai®
d3non’ta®kxi%sa?juta® wilkdi®tth'sa®na3la®.

Txai*na'xaj’na? wi'lhi*nxQi*sa®ha’kxai? wxdi’na®
willhi®nxti'nxa?ha?kxai® nxe3ki3ta3la.

12 Nxe3ha’kxai® sithatjaudsu?
sa%si'ha®xi’na'tulwa? Txa?&'nduai’na’
a®lxi%khaix1sa®kxan?ti® i*hti*xi*nxa%ha'tu'wa?.

13 Ti'ai®li* yxaudya®sa%ju’ta® ten®sa®nha’*wa?
U3ti'kxi2sai'nha%kxai® yxau®na'tdua® kain?
d3%non?ta®kxi®sa®na®la®. Kris?tu®jah'lai’na® wén3txa?
i%hen3txai'na'ha®kxai® titkxi%sain'na?h&3la2.
Nxe? ti'kxi’nha?sxa3 yxau®na'tdu®a®
d3non’ta®kxi*nuh’santju3ta? ten®khaix1sa®hé&'la
Yxdn'ta' u’lyxau'nha®kxai® hxi®kan'nxa’nxa*hé'la?,
Nxe?nxa3hakxai®* jah'la®? O°ne®si®mo3ah®la® kain?
d3non?ta®kxi®sa®na’la®.

14 Nxe3ydn'ta? d3non*ta®kxi®san’ju’ta®
kwa3na®nxa’hxa3lho3la2. Wa2nxiih?!
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ten®nxa%kxai’ndn?tu® nxe?®sih'nxa*hatjau3su?
te3nhi*nalwa?. Hailsxad® ten®nxaZkxe3su?
nxin'kxai*ndn?tu® yxau®sxa* a3non’takxi?sa’hi*nx2na’la?.
15 A%kx@3nxai®td? = ih3saun®nxaZlxi3tailti’tuwa?.
Bla®kxa? kadlxaltxi® ti'kxi’nlilnxa?héla?. Yxdan'ta!

hi'na? wxaZli'xi’nli'nxa’tu'wa?, Hai3txi?
ja'nxe?  ih®saun®nxan®nxa’lho®la®. Kan?txi®
yxau®niih'nxa’tu'wa?

16 A?nxe?jah'la® wa®kx€n®yah3lo2lo®*kxi'nxa?jahlo?su®
nxadlho®la®.  Je3su? Kris?tu*jah'lai’na® wén3txa?
yx0%*?ha*kxai® txa?wdallon3yah3lai*la’wa?,
Adlxi’khaixina'kxah®lo®su® na3la®. Te?yd'nxe3sxa?
a’lxi'nxa?ju®ta®ntia® kdi*non®tutwa?,
Wa?kxén®yah?3lo?lo®*kxi'nxa?jahlo?su® ha?kxai®
Kris?tu®jah'la? wan3txa® yx0%?ha%kxai®* wxa?lon3su?
ha?kxai® nxe?jah*lai’la'wa?.

17 Txai’na®> _ _ wxdi’na’ nxe3sxas
yad®lxi’khaixinyhu'ki®td3la®2.  Nxe®nyhu'ki®sa’kxai®
wxa’si®nxa*ha'ke®la’te’kxai’ wi'lhit1sx3?
d3wih'si'san'jau3su? e3kxi%sa®hi®*nxa’lxa?.
Te?ya'nxe3sxd%  O3ne®si®mo®ah®la®  willhit1sxa3

y
Pxi%sithin'jau®su? Pye3kxi'txailnh&3la?,
I2kadlih3kxi?ti3ten3santkxai?ndn3tu® willhit1sxa3

xi%ti®hit1txai'nhé®la?,

18 A%kxa3nxai®ta? ko3nxe3ti® kdiiih nxa%tailti*tu3wa?,
O3%ne?si®mo®ah®la?sa3.  Nxe3kxa®? yo3ha®? yen3kxa?
kai®kxi'nxa®kxai®td? a?yo*ha® wakon3kxai*nan?tu3
tityho®hi'nxa?ha'tu*wa?.

19 Txa2hxi’ka? 1?wha?®li'la’'wa?. Nxe3na'te3nah'lxi':

= Txai?li? __Pau?lah®lo?na’xai*na®
t2yho®hxi®na'txd3nxa? ttwha?litlye'nxa®ha'wil.
Nxa'wa?, Nxaljau?su? yxan'ta’

a’kxa3nxaita? Je3su? Kris?tu3jah*lai®na®
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wan3txa? PPyau't*nxa*hatha’kxai® yX0%?

a3si®wxen'tai'ti?tulwa?. I®yau'ti'nxa®hxa®ke®la’te?kxai
haidtxi® yxoZ%?hi®nx2nxadlxa®?.  Nxe®hi'ndn'te?tu®

3

kadte®*na® wi'tdudla® yii'lxa? A%nxe3jut3su®
ne3wéa’nadtxa3héla?,

Txa?wa3td®xais. Txa?walsli®na?
yx0%**i'nha%kxai® ain®kxi*sé'la?, Kris?tu®jah'la?
a3yultxi’nyhu’sxa® yxau®ki’sa’kxai®
Bnxtitkwaidlxtitsélla?,

21 Nxe3na'jut3su® ti3wha?li*le’nxa*ha'wa?,
Wan3txa? t2wha?lila*kxi'nxa*ha’jau®xai®na?
ain®kxi%san'jau®nli®su? yx0%*nxa*ha'wa?,

Nxe®kxa’yu?su? d2%la® Kkdi’non®sxa® wetlsa3tli'xal.
Nxa*ha'nha®wa’. . 3
22 Ja'nxlin®na'juta’sa’  sxi*ha®  sxa’sxa3

du®xj’na’thi*nii’a? du'la®kxi*sa’h&3a?,
Nxe3sxa®  3titkxi%sainjudta® Txa?wa'lsli®nai?li®
PPhen®txi'nha’kxai® _. ain®kxi'nxa’tulwa?.
Ain3kxilnxa?kxai*ndn?tu® a3tadludtxiZsainltulwa?.

Wxa3sxi?nxa’ha'ju3ta®nli*a® 1*hau®ko3tlih'sain'tuwa?.

Pau?lah®lai*na? a’ne3ki®san’jau’su?

23 E3pa®fra®sah’la® sxi?ha?® kan?thi®*na?
3ti'kxaintjahlo?suniin®na3la®. A%nxe®jah'la?
a%ha3ta®nxa? i%sa%sitha%ih'nxa?nlin®na3la?.

24 Te?ya'nxe3sxa® txa’ya’lxa®ndu®xa® sa’kxai®lu?
MarZ?ko3jah’lai'ta? ABris3tar?ko3jah3lai'ta?,
Te®ma%sah3lai'td?, Lu2kah3lai'td? nxe2ainsxa®
a’ha®ta®nxa? 13sa%sitha3ihnxain'nlin®na®la2.

25 Ja'nxaljut3su? Je3su? Kris?tu3jah'la?
Txa*wa'hxi’*kan'ta®?  Sidyxau®ah'lo’su> ha%kxai®
nxedah'la®> Kkdin? théi®ti*la® a’lxi'nx2ti*tuwa?,
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Ja'nxatjau3su? txai?li® Pau?lah3lo®na*xai*na*
ta®lu®na'wa?,
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